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 JUR  BG 

 

 

 

 

  

 

 

 

„1)  

 

 

 

1. (…)“ 

 

„1)  

 

 

 

1. (…)“. 
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ANEXO JUR  ES 
 

ANEXO 

 

del Reglamento (UE) nº  y del Consejo, de 22 de octubre 

de  562/2006 con el fin de establecer normas 

comunes relativas al restablecimiento temporal de controles fronterizos en las fronteras interiores en 

circunstancias excepcionales 

 

Página 4, artículo 1, punto 1 

Donde dice: 

«1) En el título II se añade el capítulo siguiente: 

 

"CAPÍTULO IV bis 

Medidas específicas en caso de graves deficiencias relacionadas con los controles en las 

fronteras exteriores 

 

Artículo 19 bis 

Medidas en las fronteras exteriores y apoyo de la Agencia 

 

1. […]"», 
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7796/15      
ANEXO JUR  ES 
 

debe decir: 

«1) En el título II se añade el capítulo siguiente: 

 

"CAPÍTULO IV bis 

Medidas específicas en caso de graves deficiencias relacionadas con los controles en las 

fronteras exteriores 

 

Artículo 19 ter 

Medidas en las fronteras exteriores y apoyo de la Agencia 

 

1. […]"». 
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 JUR  CS 

 

 

OPRAVA 

 

 

Strana  

Místo: 

„1) V  

 

„  

 

 

[…]“ 

 

„1)  

 

„  

 

 

[…]“. 
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BILAG JUR   
 

 

 

til Europa-

 af 

 

 

Side  

I stedet for: 

"1)  

 

 

 

 

1. (…)" 

 

"1)  

 

 

 

 

1. (…)". 

 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=68263&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:7796/15;Nr:7796;Year:15&comp=7796%7C2015%7C


 

7796/15     6 
 JUR   

 

 

 

der 

Regelung für die vorübergehende Wiedereinführung von Kontrollen an den Binnengrenzen unter 

 

 

Seite  

Statt: 

"1. In Titel II wird folgendes Kapitel angefügt: 

 

„  

Außengrenzen  

 

Maßnahmen an Außengrenzen und Unterstützung durch die Agentur  

(1) (…)" 

muss es heißen: 

"1. In Titel II wird folgendes Kapitel angefügt: 

 

„  

Außengrenzen  

  

Maßnahmen an Außengrenzen und Unterstützung durch die Agentur  

(1) (…)" 
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LISA JUR  ET 
 

 

 

 

 

 

Asendada: 

„1)  

 

„  

 

 

1. …”.” 

 

„1)  

 

„  

 

 

1. …”.” 
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 JUR   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

«1)  

 

«  

 

 

1. (…)», 

 

«1)  

 

«  

 

 

1. (…)». 
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ANNEX JUR  EN 
 

ANNEX 

 

temporary reintroduction of border control at internal borders in exceptional circumstances 

 

Page 4, Article 1(1) 

For: 

"(1) in Title II, the following Chapter is added: 

 

‘  

Specific measures in the case of serious deficiencies relating to external border control 

Measures at external borders and support by the Agency  

1. (…)" 

Read: 

"(1) in Title II, the following Chapter is added: 

 

‘  

Specific measures in the case of serious deficiencies relating to external border control 

Measures at external borders and support by the Agency  

1. (…)". 

 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=68263&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:7796/15;Nr:7796;Year:15&comp=7796%7C2015%7C


 

7796/15     10 
ANNEXE JUR  FR 
 

ANNEXE 

RECTIFICATIF 

exceptionnelles 

 

Page 4, article 1, point 1): 

Au lieu de: 

"1)  

"  

 

bis

Mesures aux f  

1. …" 

lire: 

"1)  

"

 

 ter 

Mesures aux frontières  

1. …" 
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 JUR  GA 

 

 

 

comhrialacha i ndáil le rialú teorann a athbhunú go sealadach ag teorainneacha inmheánacha i 

gcúinsí eisceachtúla   

 

 

Leathanach 1, Aithris (2), an ceathrú habairt 

In ionad: 

 

shlándáil inmheánach, ba cheart do Bhallstáit a bheith in ann rialú teorann ag teorainneacha 

 

 

shlándáil inmheánach, ba cheart do Bhallstát a bheith in ann rialú teorann ag a theorainneacha 
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 JUR  GA 

 

Leathanach 2, Aithris (5)  

In ionad: 

" (5)   Níor cheart go measfaí gur bagairt thromchúiseach, per se, ar an mbeartas poiblí ná 

  ar an  

   

 

"(5)   Níor cheart go measfaí gur bagairt thromchúiseach, per se, ar an mbeartas poiblí ná 

  ar an  á dtrasnú ag 

   

Leathanach 2, Aithris (6)  

In ionad: 

"(6)   

  

  glactar  leis, le coincheap an bheartais phoiblí, gurb ann d'fhíorbhagairt láithreach atá 

   difear do leasanna bunúsacha na   

   

 

"(6)   

   docht agus  

  glactar leis, le coincheap an bheartais phoiblí, gurb ann d'fhíorbhagairt láithreach  

  atá tromchúiseach go   
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 JUR  GA 

 

Leathanach  

In ionad: 

"I gcás ina sainaithneofar go bhfuil easnaimh thromchúiseacha ann maidir le rialú ag teorainneacha 

bhunú chun cur i bh  (1) agus d'fhonn a áirithiú go gcomhlíonfar na 

dh an 

áireamh, pointe sonrach trasnaithe teorann a dhúnadh. Ba cheart na cumhachtaí sin a fheidhmiú i 

Feabhra 2011 lena leagtar síos na rialacha agus na prionsabail ghinearálta maidir leis na sásraí 

 ag na Ballstáit ar chumhachtaí cur chun feidhme a bheith á 

bhfeidhmiú ag an gCoimisiún (2  

 

"I gcás ina sainaithneofar go bhfuil easnaimh thromchúiseacha ann maidir le rialú ag teorainneacha 

chta arna tarraingt suas de bhun Rialachán (AE) 

 (1) agus d'fhonn a áirithiú go 

gcomhlíonfar na moltaí a ghlactar de bhun an Rialachán sin, ba cheart cumhachtaí cur chun feidhme 

nnú, 

cur san 

áireamh, pointe sonrach trasnaithe teorann a dhúnadh. Ba cheart na cumhachtaí sin a fheidhmiú i 

Feabhra 2011 lena leagtar síos na rialacha agus na prionsabail ghinearálta a bhaineann leis na sásraí 

maidir le rialú ag na Ballstáit ar fheidhmiú cumhachtaí cur chun feidhme ag an gCoimisiún (2).". 
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 JUR  GA 

 

Leathanach 2, Aithris (9  

In ionad: 

 

leanúnacha thromchúiseacha maidir le rialú ag an teorainneacha seachtracha arna sainaithint i 

chodanna 

 

 

 

ag teorainneacha inmheánacha a chur i mbaol mar thoradh ar easnaimh leanúnacha 

thromchúiseacha maidir le rialú ag an teorainneacha seachtracha arna sainaithint i 

 

i gcás ina mbeadh na cúinsí sin ina mbagairt thromchúiseach ar an mbeartas 

na de.". 
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 JUR  GA 

 

Leathanach  

In ionad: 

 bheag 

omchuí, faireachán agus 

 

 

"Tá na heilimintí seo a leanas sa  

bhliantúla, cuairteanna  a 

Ballstáit, tuarascálacha ar thoradh  ghlacfaidh an Coimisiún agus moltaí do 

iún, bearta leantacha iomchuí, 
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 JUR  GA 

 

Leathanach  

In ionad: 

Danmhairge atá i gceangal le CAE agus le CFAE, níl an Danmhairg rannpháirteach i nglacadh an 

Rialacháin seo agus, dá bhrí sin, níl an Rialachán seo ina cheangal ar an Danmhairg ná níl sí faoi 

 

  

dir le seasamh na 

Danmhairge, atá i gceangal le CAE agus le CFAE, níl an Danmhairg rannpháirteach i nglacadh an 

Rialacháin seo agus, dá bhrí sin, níl an Rialachán seo ina cheangal ar an Danmhairg ná níl sí faoi 
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 JUR  GA 

 

Leathanach 4, Airteagal 1(1) 

In ionad: 

"(1)  I dTeideal II, cuirtear isteach an Chaibidil seo a leanas: 

 

‘  

Bearta sonracha maidir le heasnaimh thromchúiseacha a bhaineann le rialú ag teorainn 

sheachtrach 

 

Bearta ag na teorainneacha seachtracha agus  

 

 

"(1) I dTeideal II, cuirtear isteach an Chaibidil seo a leanas: 

 

‘  

Bearta sonracha maidir le heasnaimh thromchúiseacha a bhaineann le rialú ag teorainn 

sheachtrach 

Bearta ag na  

1. (...)". 
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 JUR  GA 

 

 

In ionad: 

 lena 

n-  

 

ghlacadh, lena n-

 

Leat  

In ionad: 

-

himlonnú pearsanra agus feistis, a chur faoi bhráid na Gníomhaireachta ar mhaithe le tuairim a 

 

 

"(b) bunaithe ar mheasúnú riosca, lena n-

himlonnú pearsanra agus feistis, a chur faoi bhráid na Gníomhaireachta ar mhaithe lena tuairim a 
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 JUR  GA 

 

Leathanach 4, Airte  

In ionad:  

sin rialú 

 

L  

teorann a athbhunú ar bhonn eisceachtúil ag a theorainneacha inmheánach
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 JUR  GA 

 

Leathanach  

In ionad: 

"I gcás ina gcinneann Ballstát mar rogha dheiridh, an rialú teorann a athbhunú go sealadach ag 

n bhirt i 

 

 

"I gcás ina gcinneann Ballstát, mar rogha dheiridh, rialú teorann a athbhunú go sealadach ag 

 ag codanna dá theorainneacha inmheánacha, 

 

25(1),  

 

i ndáil leis an mbaol sin.". 
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 JUR  GA 

 

Leathanach 5, Airteagal 1, pointe (2), teacs Airteagal 24(1), an dara fomhír 

In ionad:  

 

 

  

Leathanach  

In ionad: 

 dheiridh agus mar bheart chun na leasanna coiteanna a 

tromchú

dteorainneacha inmheánacha." 

 

Chomhairle, mar rogha dheiridh agus mar bheart chun na leasanna coiteanna a 

tromchúiseach a aithníodh a mhaolú,  

díobh cinneadh rialú teorann a athbhunú ag a  ag codanna 

sonracha dá dteorainneacha inmheánacha."  
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 JUR  GA 

 

Leathanach 7, Airteagal 1, pointe (2),  

In ionad: 

"

 

 

"

imeachta atá leagtha amach san Airteagal seo.". 

Leathanach  

In ionad: 

 

 

" ag 

codanna sonracha dá theorainneacha inmheánacha faoin mhír seo, tabharfaidh 
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 JUR  GA 

 

Leathanach airt 

In ionad: 

"

teorainneacha sin, ...  

 

"1. I gcás ina m

 de na 

teorainneacha sin, ...". 

Leathanach 26a(1)(a) 

In ionad: 

"

n-

an Oifig Eorpach Tacaíochta do Chúrsaí Tearmainn...  

 

"

n- chuid an Aontais, amhail an 

Ghníomhaireacht, an Oifig Eorpach Tacaíochta do Chúrsaí Tearmainn...". 
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 JUR  GA 

 

Leathanach 7, Airteagal 1, poin  

In ionad: 

"

thromchúiseacha a bhaineann le rialú ag teorainneacha seachtracha arna sonrú ...  

 

"(b) an tionchar atá ann faoi l

thromchúiseacha a bhaineann le rialú ag teorainneacha seachtracha arna sainaithint ...". 

Leathanach  

In ionad: 

"

 

 

"

 ábhartha eile de chuid 

an Aontais....". 

Leathanach  

In ionad: 

"Cuirfidh an Coimisiún agus an Ballstát/na Ballstáit lena mbaineann Parlaimint na hEorpa agus an 

 

 

"Cuirfidh an Coimisiún agus an Ballstát/na Ballstáit lena mbaineann Parlaimint na hEorpa agus an 

".
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 JUR  GA 

 

Leathanach 8, Airteagal 1, pointe (5),  

In ionad: 

"

 

 

"   teorainneacha 

". 
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PRILOG JUR   
 

 

ISPRAVAK 

 

 

 

umjesto: 

„1.  

 

 ‚  

  

 

  

 1. (…)” 

treba stajati: 

„1.  

 

 ‚  

  

 

  

 1. (…)”. 
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ALLEGATO JUR  IT 
 

 

RETTIFICA 

che modifica il regolamento (CE) n. 562/2006 al fine di introdurre norme comuni sul ripristino 

temporaneo del controllo di frontiera alle frontiere interne in circostanze eccezionali 

 

Pagina 4, articolo 1, punto 1 

 

"1) al titolo II è aggiunto il capo seguente: 

«  

Misure specifiche in caso di carenze gravi relative al controllo delle frontiere esterne 

Misure alle frontiere esterne e sostegno dell'Agenzia 

1. (...)" 

leggasi: 

"1) al titolo II è aggiunto il capo seguente: 

«  

Misure specifiche in caso di carenze gravi relative al controllo delle frontiere esterne 

Misure alle frontiere esterne e sostegno dell'Agenzia 

1. (...)". 
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7796/15     28 
PIELIKUMS JUR   
 

 

 

 

 

 

 

 

"1)  

 

“  

 

 

1. (…)", 

 

"1)  

 

“  

 

 

1. (…)". 
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7796/15     29 
PRIEDAS JUR   
 

 

 

 

(OL L  11 6, p. 1) 

 

Yra: 

„1)  

 

„IVa SKYRIUS 

 

 

 

 

„1)  

 

„IVa SKYRIUS 

 

 

1. (...)“. 

 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=68263&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:7796/15;Nr:7796;Year:15&comp=7796%7C2015%7C


 

7796/15      
MELLÉKLET JUR   
 

 

 

-  

 

 

 

„1.  

 

„

 

 

(1) (…)”, 

helyesen: 

„1. A II. cím a  

 

„

 

 

(1) (…)”. 
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7796/15      
ANNESS JUR  MT 
 

ANNESS 

RETTIFIKA 

tar- -Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-

jemenda r-Regolament (KE) Nru 562/2006 sabiex jipprovdi regoli -introduzzjoni 

mill- - -  

 

 

 

“(1) Fit- -  

 

‘

- - -fruntieri esterni  

-fruntieri esterni u l- -  

1. (…)”, 

 

“(1) Fit- -  

 

'

 fil- - -fruntieri esterni  

-fruntieri esterni u l- -  

1. (…)”. 
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7796/15      
BIJLAGE JUR   
 

 

RECTIFICATIE 

van 

omstandigheden 

 

Bladzijde  

In plaats van: 

"1)  

Maatregelen aan de buitengrenzen en ondersteuning door het agentschap 

1. (...)", 

lezen: 

"1)  

Maatregelen aan de buitengrenzen en ondersteuning door het agentschap 

1. (...)". 
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7796/15      
 JUR   

 

 

SPROSTOWANIE 

tymczasowego przywraca

 

 

 

zamiast: 

„1)  

»  

 

 

 

1. …” 

 

„1)  

»  

 

 

1. …”. 
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7796/15      
ANEXO JUR  PT 
 

ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

ao Regulamento (UE) n.º  22 de outubro 

de  (CE) n.º 562/2006 para estabelecer regras comuns sobre a 

reintrodução temporária do controlo nas fronteiras internas em circunstâncias excecionais 

(JO L 295 de  1) 

Página 4, artigo 1.º, n.º 1 

Onde se lê: 

"1)  

 

" -A 

Medidas específicas em caso de deficiências graves relacionadas com o controlo nas 

fronteiras externas 

–A

Medidas nas fronteiras externas e apoio da Agência 

1. …", 

leia-se: 

"1)  

 

" -A 

Medidas específicas em caso de deficiências graves relacionadas com o controlo nas 

fronteiras externas 

–

Medidas nas fronteiras externas e apoio da Agência 

1. …". 
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7796/15      
 JUR  RO 

 

 

RECTIFICARE 

la Consiliului 

din 22 octombrie 

 

 

Pagina 4, articolul 1 alineatul (1) 

 

„1.  

 

 

 

(1) (…)” 

 

„1.  

 

 

 

(1) (…)”. 
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7796/15      
 JUR  SK 

 

 

 

 

 

 

Namiesto: 

„1.  

 

„KAPITOLA IVa 

hraníc 

 

1. (...)“ 

 

„1.  

 

„KAPITOLA IVa 

hraníc 

1. (...)“. 
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7796/15      
PRILOGA JUR   
 

 

POPRAVEK 

notranjih mejah v izrednih razmerah 

 

Stran  

Besedilo: 

"(1) v naslovu II se doda naslednje poglavje: 

 

„  

 

 

1. (…)" 

se glasi: 

"(1) v naslovu II se doda naslednje poglavje: 

 

„  

 

 

1. (…)". 
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7796/15      
LIITE JUR  FI 
 

 

 

 

 

 

 

"1)  

 

"  

puutteiden osalta 

 

1. (…)" 

seuraavasti: 

"1)  

 

"

 

Toimenpiteet  

1. (…)". 
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7796/15      
BILAGA JUR  SV 
 

 

 

till 

 

 

Sidan  

 

"1.  

 

"  

 

 

1. (…)" 

 

"1.  till: 

 

"  

 

vid de yttre  

1. (…)". 
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